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AUTONÓMIA
Az előfizetési pénzek

s a lap kezelését illető minden tát 
gyak a szerkesztőséghez (Lakatos 
utcza 1 sz. a. 1 emeleten! hité

zendök.

Bérmentetlen levelek
el nem fogadtatnak.

POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési felhívás
az

autonómia
1869-ik évi folyamára.

20 frt — kr
. . • 10 » »
. . - & ti n

1 „ 80 „
___ ait. paplan vit^j ^zv^ativ.-

írvúulazáltal. kiknek évi jövedel­
mük a rendes congrus illetékét alig haladja túl, 
az „Autonómiát“ mindjárt most is, 16, 8 és 4 
forintért szívesen adjuk.

Az „Autonómia“ 
kiadó-hivatala.

Szükséges-e még az a dús és fényűző s 
költséges hierarchia, mely a népeket fejni, ele 
legeltetni nem szereti, arra, hogy Istenhez jus­
sunk ? Krisztussal egyesüljünk? — ^magara 
nem olvasom, nem elmélkedem a biblia fölött, ha 
magam nem követem az Urat teljes erőből, száz 
pap sem üdvözíthet. Nem kell a pap, biblia 
csak s jóakarat. Isten, Krisztus, közel all min­
den szívhez : itt nincs szükség közvetítőre, L 
pápák legalább, skuriájok ezer írnokai, a püspö­
kök. káptalanok elállják, nehezítik vallásos ke­
belnek útját a mennybe.“

; *

'^v’Yiegyeríik csoport volt a fejedelmek s ál­
lamférfiak nagy része, kik a népnek háta megett 
ezen okoskodásaira saját speculatiójokat bazi- 
rozták, s mondák magukban: „ha a nép megveti 
a gazdag egyházat, könnyű lesz a javakat elfog­
lalnunk, s az alkalmatlan ellensúlyt Róma s pap­
jai részéröl útból mozdítanunk.“

Ezek be is következtek, midőn Luther, 
Kálvin és Socin vezetése alatt Európának nagy- 

I része a kath. egyház ellen nyíltan föllázadt.
Az iszonyú pusztítás, melyet e mindjárt I három helyen egyszerre kigyult egyházvész a 

vallás és politika terén véghezvitt, s a végrom-

Katliolicismus és reform.
ív.

Helvesen tette szerkesztő ur, hogy utóbbi ™ ±-...... — . . .. .
hét czikkemet tetemesen megnyirbálta, mert va-, lás veszélye, mely a katholicismust s társasagot 
ÍóbílU jobb az olvasót ama szomoritó képtől meg-: fenyegette: komoly reformtörekvésekre hangolta 
ki,-,,élni, mely a konstanczi s bázeli zsinat teljes, Rómát, a kath. főpapokat s fejedelmeket Hr 
í i á "ból sir a jámbor katholikus szemébe. Aki, évi tanácskozásaiknak Tnentben ezek le cek fo
5 taJSUnyozm akarja, forduljon az illető eredményei : Mindenek előtt tanhatarozatokkal 
történelemhez, vagy olvassa ama reform torekvé- biztositak a hit tisztaságát.
lek nagy triumvivjeinek D’Ailly Péter, Az erkölcsi reformot illetőleg :

Me n a ng e Miklós, Gerson János, a pá- A papság s nép közt elharapódzott remle -
isi szorhonna csillagainak, hozzá még Kuzai lenségek, s a protestantismus gyors terjedésének 

Miklós iratait. - Mi, mielőtt a trienti zsinatra ■ egyik forrása a tudatlanság 1 evén, 
átmennénk cs-ik nehány reflexiót bocsátunk ; rendeltetett: hogy ezentúl minden székes és kap 
a mennénk , cs.ik J talani templomnál, mindenmagasb tanintézetben
6 a reform a kath. egyházreform követelésé-; alapos „lectorok“ alkalmaztassanak, kik a szent­
től visszhangzott a XIV. és XV. század, nem- j írást magyarázzák, az igazhitet védjek s ter- 
, „V e század legjelesbjei az ebbeli eröködések- jeszszék. ......im -^adóztak ! Másik forrása volt a püspökök nagy-

Miért siker nélkül ? írészének elvilágiasodása, me-
Mert «zok akadályozták teljes hatalmukkal, gyéjükön kívüli henyélése. Ezeknek kotelessé- 
1 . . J .J.A.U irt. • azAlrhelvfikőn maradni. 8 szemé-

Avagy nem Bethlen, nem a felkelt magyar ] Hi anonban^ 
rendek voltak-e, kik a cseh, morva, ausztriai ^u. indíttatva. ho°"V a liabsburg dy-
dekkel Pozsonyban újabb oltalmis tárna asi m gg esetében Kö’zép-európa beláthat! an
frigyre lépvén közösen elhatározók -sodortaínék, melyeknek a fejlődés 
ezek Magjarorszag végvárainak oltalmára j Szbvetségi államrendszer felbomlása s
eddigi őszieteken túl még 50,000 forintot fi Magyarországnak az osztrák szövetségtől eleste 
nek; de külön biztosok aítal felugye tetne ^ v0ina végzelmes következményei,
pénz mibe fektetésére Továbbá egyeiü, pé t * * ^ mondáf Eszterllázy Miklós, midőn né 
vernek s a kereskedést közös alapoki a | tulz6 Ferdinánd császári koronájának
tetik.“ (!) - czáfolhatlanul!! Fraucziaországra, — a magyar királyságnak

íme itt allauak a tén’Skála pedig Rákóezvra szállhatását rebesgetné, ama 
T nyék, melyek nemzet», k s BetMe, poltttknja ^ bolond. a ki
5 “y W szövetségre az, tartja, hogy valami magánosa,, v, o magyrnr
léptének, melyben közös érdekeikből folyó kö-, fejedelemseg ezt a nemzetet es hazat meg
zös ügyeket ismertek, teremtettek |tart ly‘igazolja múlt országgyűlésünk többsé

Igen bizony uraim ott a baloldalon. p ,.J,, , t.z,.Bethlen Gábor, l,a gúnyolódni akarunk,ősz gének politikáját, a múlt eseményei áltál a
trák quotas és közösügyes rendszert teremtett, déses rópirat.

Es mégis magasztalja, dicsőíti nevét, örökké 
áldja hamvait a történelem. \j\ tlSZEVl LE.

Nagyobb csapás alig érhette a magyar nem
zetet, minthogy a csehek hadvezéreik hibája s A P. Naplóból átveszsztlk azon bizalmi iratot, 
Bethlen józan tanácsaira nem hallgatás miatt fo- meIyet a napokban, huszonöt szegedi jobbadán baloldali 

ihérhegyi csatájokat elvesztvén, II. Ferdinandot választó polgár intézett Horváth Mihály püs 
annyira megerösiték, hogy a lajthántuli népek p;;b g méltóságához.
vallásszabadságát s Csehország alkotmányát, j Méltóságos püspök úr! .
ezzel eevütt pedig az osztrák-magyar népszó-, Erős hitünk es meggyőződésünk, hogy a f. c. lem

. , 1QC7 ik mptrspmmisité . . hó 17-ke Szeged város politikai mozzanataiban aranyvétségét egész 1867-ik évig megsonm • betűkkel lesz feljegyezve a jövő nemzetlek szamara. Mi
Bethlen halála után erősen zajlott a liai-: i)eismerjniti hogy szivünk sugallatát és határt nem is 

mincz éves háború
UClSUJClJUlV, J O/A» T Hit».

I merő tiszteletűnket, melyet méltóságod a magyar
Maga a liabsburg uralom alatt élő nemzet j zet részéről már rég kiérdemlőit, — ezen erzetet es tisz 

töredék is két ellenséges vallási táborra volt; teletet toliunk nagyonjgyengc leírni. megnyugtat ben 
szakadva - Nem a Rajtban tnl lappangott ^ |" ?"^ÄÄlzäÄdö tisz 
moruságunk minden oka: sok, igen sok ok, sok ( • Sj

kiknek e hatalom épen arra adatott, hogy „irt­
sanak s rontsanak, és építsenek meg ültessenek. 
Nem a nép, hanem azok, kikre az tekintem 
szokott, kik a „föld sava“, s „világ világos­
ságának“ hivattak az Úrtól, — ezek szolgaitat­
tak feneketlen, s kiürithetlennek 
látszóanyagot az e g y h á z tisz­
togatásnak. . . .

Midőn aztán a legnemesb igyekezetek is al-

gévé tétetett: székhelyükön maradni, s szemé 
lyesen vagy helyettesek által hirdetni az igét. 
Ugyanerre vasárnap s ünnepeken szorittassanak 
a lelkészek. Püspöki engedély nélkül általában 
senkinek se szabadjon templomban szószékre lép­
ni, legkevesbbé bucsu-hirdetöknek. Püspöki mél­
tóságra csak a tudomány s élet által kitűnők 
választassanak; ezek alpapjaikat ellen- i 
őrizzék, s a kihágókra joghatóságukat alkal-1

landóan me^hiusuHakf a bázeli zsinat a bajt na- mázzák, semmiféle szabadalmak ne gátolhassák 
gjlbUo™ag a pápaválasztás nemcsak az előbbi- ilyenkor a püspököt. Egynél óbb püspökséget 
éknél méltóbb salkalmasb férfiakra nem esett, vagy plébániát senki ne bírhasson, 
hanem a római sz. székre a legnagyobb szörnyet, j A fegyelmet lazító appellatiók Rómába me- 
VI Sándort ülteté, az évtizedenként tartatni lyeket ez szorgosan kegyelt vala, korlátoztatok. 
kellő8 egyetemes zsinatok, melyek elhanyagolt A papság példás életmódját illetőleg a régi W- 
sáhan egyik föforrását ismerte föl az egyház ba- nonok megujittattak, a szerzetek ősi szabályaik 
iáinak—hetvenöt évig elmaradtak, s még akkor szemmeltartására utaltatának. A papi nevelés
sem tartatnak, hacsak uj bonyodalmak ki nem 
törnek, sat. sat. négyféle irányt vön a szellemek
gondolkodása. . ~

A mélyebb vallásosságnak mint Gerson,
Clemauge, a lelki megnyugvást nem többé az 
egyház külzetének rendezésében, hanem a kolos­
tor rejtekében, Istennel való mysticus összeköt­
tetésben keresték. Ezen szellemiránynak egyik 
legszebb mutatványa, gyümölcse s kalauza a 
Jézus követéséről irt könyv. Ebben az Isten or­
szága az emberi szív benső szentélyébe helyez- A fejtegetéseink alá vett röpirat *) érdekfe- 
tetik, nincs ott csak egy árva szócska is Péter szitö tárgyilagossággal tárgya'ván,nemzeti küz- 
utódjáról, a püspökökről, a kath. egyházról. delmeinknek a múlt században vitt irányzatait, 

A második szellemcsoport igy gondolkozók: j R magyar népszövetségi politika főbb mozzana- 
ha azok, kik legbizonyosabbak lehetnének az kővetkezőkben állítja össze : 
evangélium igazságairól, mégis úgy élnek, mint- j Bethlen Gábor mélyen érezte a magyar 
ha valótlanságáról volnának bizonyosak : mi tar- í nemzet egysége s az osztrák szövetségnek szük- 
tóztasson bennünket attól, hogy minden hitszó- ségét Ez okból lépett Mátyással és Magyaror-

természeti véd- és daczszövetségre; ez okból egye-

végett semiuariumok megyénként emelni rendel 
tettek. A sz. mise körül dívott tiszteletlenség, 
babona és kereskedés ellen, a házasság szentsé­
gének méltó fölvétele érdekében czélszerü tör­
vények szabattak.

Ezek főbb vonásai a Trientben hozott egy­
házi reformhatározatoknak.

Pest, márez. 1

hiba volt önmagunkban is.
Mindezen okok s bűnök összmüködése kenj - 

szerité I. Rákóczy Györgyöt a nemzet protestáns 
vészével, hogy. III. í erdinánd alatt harmadszor 
ragadjon fegyvert.

De Rákóczy György felkelése sem rontott 
át a józan eszély s mérséklet határain.

Czélja csupán az újra megroskasztott vallási 
s polgári szabadság restaurálása volt.

A mire Rákóczy támadása előtt III. I erdi- 
nándot figyelmeztette volt: „hogy a császár és 
király németországi háborújában, még a magyar 
evangelicus rendek támaszára is számot tart­
hatna, ha a bécsi béke, 1608-ki törvények szel­
lemében kormányozná az országot, — híven 
jellemzi a rendek politikai érzületét.

És a nemzet, — mely örökös küzdelmei 
daczára a kormánynyal s koronával sorban vá- 
lasztá Mátyást, a három Ferdinándot, majd I. 
Lipótot királyaivá, nem annyira dynastitus ra­
gaszkodás — vagy loyalis hűségből, mire sza­
bad királyválasztási jogánál fogva ekkor még 
nem is volt törvényileg kötelezve, mint inkább 
a viszonyok által kijelölt szükségesség s önérde­
kénél fogva, — ez a nemzet most sem akart el­
szakadni a liabsburg uralom alól.

Pedig ha valaha, most fényes alkalom ki-
nálkozék erre.

mint a franeziák es svedek szó

teletet.
Mi úgy bízunk méltóságodban a jövőben, a mint 

hódolva meghajlunk dicső múltja előtt; mert meltosa 
trod a megpróbáltatás nehéz napjaiban, a kath. topasz 
torok közt tudtunkra egyedül állt, a ki híveinek mm 
csak lelki, de testi jobblétéért is küzdött Igen. méltó 
sáo-od harczolt híven azon elv mellett, melyért isteni s 
emberi törvény szerint kell hevülni. — Es ezen dies« 
küzdelméért a jutalma 19 évi száműzés lett. L»c a nép 
szivében méltóságod e küzdeleméiért oly jutalom rejti.., 
mely hitünk szerént, élni fog, mig e nemzet el.

‘ És most legyen szabad áttérnünk méltóságod jelen 
napjaira. Midőn az elmúlt napokban városunkat látoga 
tásával szerencséltetni méltóztatott, nne kit láttunk . 
Egy megtestesült béke-apostolt. Méltóságos ur. e szavak 
nem rajongás, hanem őszinte meggyőződés, m rt on te 
lől elmondhatja minden jobb érzésű honpolgár, bog) 
a rég nem látott haza szent földére a béke olajagaval 
lépett be, s igy jelent meg köztünk is. Mert határozol 
tan mondhatjuk, hogy mióta a jó eg körünkbe vezcrelte. 
sok felzaklatott kebel visszanyerte elebbi bekenyu
galmat^ k ,g a min(lenek urát, hogy adjon a sokat 
zaklatott hazának sok ily érdemdús fiakat, kik meUozve 
minden mellékes érdeket, csak is e haza jobb.eteert 
küzdjenek, és legjobban a jelen időszakban, mid,ni meg 
kell mutatni a müveit nemzeteknek, hogy a magyai 
nemzet a szabadságra meg van erve, es tudja magúnak 
kijelölni az irányt, a melyen haladva fel bírja maga! 
küzdeni a miveltebb államok soraba. Adja az Isten, hogy
ugv legyen. „ , ,^ Méltóságos ur, ezen egyszerű társasagot mel;. 
ezen szerény sorok által kívánja a legoszintebb liod.v 
latteljes tiszteletét és üdvözletei feltárni méltóságod 
előtt, azon békét s áldást hozó szavai judattakjC/en

ha-
Rákóczy, mint a franeziák Cs sv^ei^o-j ”áiát mondhassunk a jó Is

vetségese hadait a svéd seieggel egyesíti, me y : nej. bogy kegyes volt számunkra megtartani es 
„oh- elöesapatai már Magyaroszágban szagul-, z^nkba visszavezérelni.

lk I Kérjük is öt, hogy nekünk nagyon becses eletet
Torstenson Brüunt ostromolta. A szövetsé- tartsa meg sokáig, hogy közreműködése folytan olv ha 

_ _ . r fi 1 _.1 hmyvhasftiink bátra a iövo nemzec

noklást s anathemát nevetve éljünk a természeti szággaj véd- és daczszövetségre; ez okból egye 
ösztön, a számitó ész szerint. Ezen irányt a De- zik bele a nagyszombati szerződésbe: hogy Er 
camerone emberei képviselték, s később a huma- dély g a részek a magyar korona alól el ne vo
nisták. , . , u nassanak. , „ lz

A harmadik csoport gondolkozása ez volt. j g midön a nagy fejedelem a felkeles zasz- 
„A tanító egyház a pápai a püspöki kormány paj4t kitűzte: korántsem az osztrák szövetség 
rendeltetését akkor betöltötte, midön a világ ke- feibontása, hanem épen ellenkezőleg ezen szo- 
reszténynyé lett; a vallásban azontúl a szent- vetség megőrzése, szilárdítása végett vont
írással kezében önmagát oktathatja; az apostoli f vert . ,
papság segítsége nélkül az igaz Isleunel kapeso- A szövetséges lajthántuli népek jogainak 
latba nem juthatánk, miután e kapcsolat meg elnyomása s ez által az 1608-ki pozsonyi nép­
van • mindenki önmagának lehet papja. szövetség szétszakítására törekvő bécsi kor-

Bizonyság erre a tanító egyháznak mai, mányt épen arra akarta Bethlen kényszerítem,
,akkori) erkölcsi s testületi felosztása; a népek- hogy ama szövetség léteiét elismerje s az általa 
nek általa elhagyatása; hiszen ezek az ered- bizt08itott jogokat tiszteletben tartsa, 
ménytélén conciliumok, csak p&pi

ges hadak Bécset vészélylyel fenyegetik. _ | is^dág^kirjenez azon egyének porára.

A liabsburg dynastia napja közhit 9zennt, a kik nekik egy va|baág08 szabad hazát alkottak Mert 
hanyatlóban volt. meggyőződésűnk szerént az egyenlő szabadság csak is

Francziaország végcsapást vélt mérhetni most kezdődik, mert őszintén szólva az 1 »48 előtti sza- rrancziaoiszag g f badsáe énen űem kívánatos. Az Isten mindnyájunkat
„De a magyar eemee, atolaó pillaoatbao a]«ÄÄ“»“»,. 

helyett, hogy a dynastiara mért végesapashoz udv8zlet5nk és .ítéletünket szívesen, hogy olykor-oly- 
segédkezet nyújtana: egyedüli szabaditója Ion kor a távolból is jussunk emlékezetébe, valamint mi is 
annak azon áldott béke szavait, melyeket körünkben hallatott,

Mert midSn Ferdinand
tében a felkelő rendek követelményét, és számos évekkel, faradunk Méltóságodnak Szegeden
szág szabadságait biztosítani késznek nyi a - 18g9 ik; febr- 20-án legöszi utóbb tisztelői, föld míves es
kozék: nemzetünk befejezettül tekinté felkelési . Qg osztályból alakult társaság, 
hivatását Rákóczy szövetségeseivel szakítva A társaság megbiztából Malik József.4 ■ w- Ä sä

nvéböl rántotta ki a dynastiát: de lehetővé tette Jdű09) Csokási Fercncz, Szabó János. Martó beieucz. 
Ferdiuandnak német birodalmi ügyét is kielé- Takács János, Barna János, Takács István, Eperjes»
Kit5 eredményre vezetni a weatfdiiai Mk«*'k“- '
dozásokuál. • aEzen események megczáfolják egyszersmind
azon mai nap divó nézetet is, mintha a liabsburg A Sz.k bécsi tudósítója beható vonásokat nyújt,
dynastia soha nem lett volna oly nagy veszély- az flöregr- és „ifjú11 csehek küzdelméről. E tudósítás azért

meny leien cuuuiuuuivb., vo«.». « .
érdekek, rangfokozatok fölött vitatkoznak.

Hol itt a Szentlélek nyoma ? Mi haszna eb 
bői a kereszténységnek?

*) Az 1867-i kiegyezkedés és Bocskay, Iüésbazy 
Bethlen és Rákóczy népszövetségi politikája. Pest, 1869. 
Aigner és Rautmann.

ben, mint épen Sadova után.
Hiszen akkor a nyugati hatalmak, kulono- szándékait is jelzi 

sen Francziaország okvetlenül^ fóllépendettek vonasa;t tartalmaz 
léteiének védelmére: mig 1645-ben (vagy k 
söbb 1741. s I. Napoleon háborúiban) egyedül a

is figyekmre méltó, mivel az az osztrák kormánynak 
s talán egy uj kormányprogramra 

vonásait tartalmazza. Átveszsztlk a nevezett tudósítást 
egész terjedelemben.

p - A cseh ellenzék táborában, úgy latszik,söbb 1741. s I. Napoleon naoorumauj egycuui » A cseh eiieuzeK tauurauau, u6., ------
dyn,,,i sässäs u



nietSleg a nemzeti párt szabadelvű árnyalata és az ul
tramontán és feudálisokhoz örökre szegődött Rieger- 
Palaczky féle fraktió között. Soha, mióta megkezdődtek 
a nemzeti ezivúdások, a „feleknek“ csúfolt Austriában a 
leghetvenkedöbb bécsi „civilisator“ sem lobhantott a 
cseh-arisztokratiának szemére olyan keserű valóságosat, 
mint a minőket egy idő óta az ifjú csehek közlönyei 
olvasnak a Clam- és Thunok fejére. Mély és gyógyit- 
tiailan moghasonlásra mutat, mikor eme lapok, nem 
hajtva a prágai „Correspondenz“, meg ennek édes test­
vére, a chrudimi „Coruna“ rimánkodására és csititá- 
sára, ország-világ előtt nekimeunek a nevezett nemzeti 
matadoroknak, lerántván vállukról azon fényes palástot, 
a melyben eddig a uépvezetöi szerepet játszák vala.

Ezelőtt is tudta ugyan az egész világ, miszerint 
csak kényszerítve haladt a 'Sladkoroski mögött csopor­
tosult ifjú cseh párt a Thunékkal és hogy csak nagy 
nehezen törte ama, tetőtől talpig demokrata fractio azon 
compromittáló bilincseket, a melyeket a pártfegyelem 
ez esetben nyakára vetett. Nyílt titok, hogy már ősszel 
a hires csehdeklaratio kelténél elkeseredett csatát vittak 
infra muros a kisebbségben levő ifjú csehek a szemben 
álló szent szövetség — Thun, Clam és Palaczky ellen, 
nein akarván a nemzet óhaja köröli tusát az alkotmány 
keretén túl kivinni. De mindeddig a német szabadelvű 
párt e színfalak mögötti tusákból semmi hasznot sem 
húzhatott, miután minden erőlködés végén mégis min 
denkor engedett Stadkowsky, és boszankodva bár, de 
mégis megmaradt a természet ellenes szövetségben. E 
tekintetben tehát a kisebbség közlönyeinek legújabb 
határozott fellépése mindenesetre örvendetes jel, a men­
nyiben arra mutat, miszerint végre mégis elszakadt a 
cseh szabadelvű párt tőreimének fonala, és kész a leg 
sötétebb absolitismus zsoldosaiból lett „népvezérek“ és 
nemzeti após óloknak egyszer mindenkorra kitenni a 
szűröket.

Biztos forrásból tudom, miszerint e fordulat követ­
keztében már is megpendittetett a minisztertanácsban a 
gondolat: vájjon nem volna-e már felszabadítható Cseh­
ország fővárosa a kivételesállapot alól, és 

mi több ennél — a gondolat pártolásra talált és fon­
tolóra is vétetett. Ugyan is arra hivatkozott az indítvá­
nyozó, miszerint elismert tény, hogy mindazon garáz 
dálkodás és kihágás, melyek az államot reprcssio és ha 
talma alkalmazására kényszeritették, túlnyomó részt 
‘azon főurak erszényeiből nyertek életerőt és táplálékot, 
melyek eddig a ucpvezéri méltóságot bitorolták, s hogy 
ennélfogva, mintán a nép végre valahára kezd kijóza­
nodni és legalább gondolkozni tudó része elfordul a ne­
vezett uraktól, sőt azokat nyiiváuosan desavouálja, nincs 
mitől tartani, ha az agitatio tűzhelye ismét rendes tör 
vények alá helyeztetnék.

Mondom: gondolóra vették a dolgot, habár nem 
remélhető, hogy ez esetben gyorsabban menend át a kor­
mány az okoskodás mezejéről tettre, mint más előbbi al 
kaliuaknál. Annál kevésbé várható ez, miután a kivéte­
les helyzet megszüntetése, valóságos positiv ki 
egyezés! program m felállítása nélkül a kor­
mány részéről, egészen hatás nélkül maradna, a kiegye­
zési programúi dolgában pedig kormányunk, fájdalom ! 
még maiglan a kezdet elejének elején látja magát.

De mindamellett nagy horderejűnek tekinthető a 
fenébb jelzett válság a cseh táborban, miután tetemesen 
könnyíti a cseh es német szabadelvű pártok 
kölcsönös közeledését. A Tkun-Clam szövetségeseivel 
egyátalában szabadelvű párt nem bocsáikozhatott alku­
dozásokba anélkül, hogy súlyosan ne kompromittálná 
saját álláspontját. Másként áll a dolog, ha e párt hát­
térbe szorittatik.

A cseh néppel örömest kniend békét a német, mi­
helyt a báránybőrbe bujtatott fendalok és aristokraták 
nem játszszák többé az első hegedűt. Okvetlen várhatni, 
hogy ép úgy mint a lengyel resolutio ügyében, a cseh- 
kérdésben is a birodalmi tanács szabadelvű része előre 
sarkantyuzza majd a kormányt, mihelyt megállapodott 
a közvéleményben a meggyőződés, miszerint itt csak egy 
nép nemzeti igényeinek, egy or zág önkormányzati tö­
rekvéseinek kielégítéséről van szó, és Csehország aspi­
rálóinak örve alatt nem agitál csupán egy veszedelmes 
szabadságölő eotteria dics- és uralomvágya !

AZ „AUTONÓMIA“
TÁRCZÁJA.

Magyar irodalmi tanulmányok.
Váry Gellérttől.

Nemzetünknek jelenkori fejlettsége vájjon a ne 
tovább e már, vagy pedig még egy szebb jövőt helyez 
kilátásba, nagyon bajos teljes bizonyossággal megítélni. 
Mert mig egy részről meg vagyunk ugyan győződve, 
hogy minden élő dolognak, következőleg a nemzetek 
szellemének is folytonosan fejlődni kell, addig más rész­
ről azon kétséges helyzetben vagyunk, melynél fogva 
nem tudjuk, hogy nemzeti mivelődésűnk a fejlődésnek 
azon fokán van e, mely még további gyarapodást föltéte­
lez, vagy pedig azon lépcsőn áll, a mely után már a ha­
nyatlás szokott következni, vagyis, ha nemzetünk életét 
az egyes emberéhez hasonlítjuk, nehéz elhatároznunk, 
hogy elérte e már a teljes férfikért, mely után a felosz­
lást sejtető _ öregkor áll, vagy nem. Ha elérte, akkor 
nincs kilátásunk másra, mint vagy a közelgő halálra, 
mely elnyeljen, vagy egy fénix-szerü megújulásra, mely­
nél fogva a halál fölött diadalmaskodván, uj életre tá 
madjunk. E tekintetben egy nemzet fölött véleményt ki­
mondani koránsem a középszerű belátásnak, hanem az 
első rendű lángelméknek jogaihoz tartozván, nemzeti 
fejlettségűnk fokozata felől is honnan meríthetnénk 
biztosabb tanúságot, mint nagy férfiaink saját nyilat­
kozataikból,kik látnoki lelkületűknél fogva a jelen viszo­
nyok fejleményét s azoknak a jövőben mikénti találko­
zását előre belátván, a mennyire emberileg lehetséges, a 
legingatbatlanabb kezességül szolgálhatnak. Hogy nem­
zetünk, mely mintegy ezredévet élt már át európai hazá­
jában, azon lépcsőiden áll, melyről még egy uj és szebb 
létre nyílik kilátás, épen oly jói érezte legnagyobb ál- 
lambölesünk Széchenyi István, mint a legnagyobb nem­
zeti költőnk Vörösmarty Mihály. Mert mind amaz, mind 
emez, nemzeti létünk egy korszakának befejezett állapo­
táról értesít ugyan, de fölfogván a nemzet szellemében 
lappangó dús életerőt, oly jövőnek kópét tárja elénk, 
melyhez viszonyítva eddigi nemzeti életűnk, csak előké­
születnek tekinthető. Azért mi egyéb értelme volna a 
magyar nemzetnél mintegy közmondássá vált azon Szé-

BELFÖLD.
Levelezés.

Kassa, febr. 25.
A balpárt ellensúlyozására városunkban szerves 

egészszé alakult Deák-kör képviselőjelöltjét illetőleg 
határozott szint vallott.

Tekintetbe véve azon kegyeletes ragaszkodást, 
őszinte tiszteletet, melylyel a város közügyéinek becsü­
letes és bű szolgálatában megőszült l. R i m a n ó c z y 
F e r e n c z polgármester ar iránt a lakosság nagy 
része viseltetik, a jan. 1:5-én tartott felette népes közgyű­
lésben ünnepélyesen őt tüzé ki a kör jelöltjéül.

Febr. 21-én pedig képviselőjelöltjének tiszteletére, 
még inkább pedig az egylet elveinek nyilvános bevallása 
s demonstrátiója gyanánt fényes diszlakomát rendezett 
a régibb társalgáskör termeiben.

Ugyancsak e napon délelőtt 11 órára közgyűlésre 
voltak egybehiva a tagok. Összes számmal jelenvén 
meg, 12 óra után zeneszóval indult ki az imposans me­
net közgyűléseinek színhelyéről, a torna egylet helyisé­
géből. A verőfényes szép tavaszi nap enyhe szellője len­
gedező a gyönyörű pártlobogót, melyet az ily szolgálatra 
a legnagyobb készséggel mindig válalkozó polgártársunk 
Seiler ur, teljes zászlótartó-ornatusban földiszitett 
fehér lovon önelégülten vitt előre.

Dicsérettel legyen elmondva, a több ponton s leg­
nagyobb zömben a sétányon elposztirozott ellenpártiak, 
semmi tettlegességre nem vetemedtek, főorakulumaik, 
T. C. és K. csizmadia, tímár és kocsmáros polgártárs 
urak jeladására csakis egypár eget verdeső ezélzatos 
„Éljen a hazaárulás I“ és „Luzsénszky baron a Pál!“ 
ordításban törvén ki nemtetszésük az „Éljen a Deák 
párti1, és „Rimauóczy Ferencz!“ szintén hatalmas kiál­
tások felett.

A diszlakomára vagy nyolezszázan gyűltünk össze. 
Képviselve volt az intelligentia és bonoratior-osztály 
színe, java. Püspök ő méltósága udvari papjai, a ft. káp 
talau három tagja, a csaknem összes városi katb. papság 
saját személyében vala képviselve. Az iparos- és köz­
néposztály is meglehetős számmal jelent meg.

Az első ünnepélyes pohárköszöntést ft. s nagys. 
Szabad F. városi r. kath. plébános s székesegyházi 
apát-kanonok ur mondá urunk, királyunk ő Felségére ; a 
másodikat a felséges Királyasszonyra Zichy R. grf. 
ur. Ezekre következett a hivatalos toasztok szakadatlan 
sora, melye', nek fény fontját az I m r e L, M e 1 c z e r 
J. és P a p S. uraké képezte.

A lelkesedés árja a főváros felé is elcsapott a 
Deák Ferencz ésAndrássy Gyula grf. 
miniszterelnökhöz menesztett üdvözlő távsürgönyökben ; 
határt ismerni nem akart az illem korlátain belül zajgó 
nyilvánulásaiban, melyeket sem Ádi meglehetősen rósz 
czigánybandájának trombitarecsegései, sem a legntójára 
tótul humorosan szónokolt nt. B r e i e r Gy. g. katb. 
lelkész ur harsány hangja, medrébe már vissza nem ve­
zethetett.

Elismerőleg kell nyilatkoznunk t. Sa I k ház 
L. vendéglős ur páratlan ügyessége és szívélyes kész­
sége felett is, ki valamint már több Ízben, úgy ez alka­
lommal is az aránylag nem nagy díjért minden várako 
zást kielégitőleg látta el nagy száma vendégeit.

Febr. 22 én vették kezdőtöket az összeírás- s vá­
lasztási központi bizottság ülései, s azóta szakadatlanul 
folynak nagy elkeseredés — kölcsönös boszantás — s 
személyeskedéssel az elkövetett önkénykedések s mél­
tatlanságok miatt, melyeknek vége alkalmasint uj össze 
írás elreedelése s királyi biztos leend, ez utóbbi reme- 
dium már sokaknak keblében kisértvén. r.—1.

(Választási mozgalmak.)
— Hogy a baloldali vidéki vezérek mily lelkiig 

meretes módon Űzik kortes fogásaikat, látható egy pesti 
lap hatvani tudósításából, mely világosan mutatja, hogy 
Hevesvármegye classicus hazája a szélső balnak.

„íme egy borvirágos orra kortes — írja a hatvani 
levelező — a bor gőzétől még inkább hevítve teletorok 
kftl hirdeti, hogy a jobboldal már is megásta hazánk 
sírját, s még csak egy lépés, mitől ha a baloldal több- 
s gre juthatása által vissza nem tartóztathatja, veszve 
lesz örökre, menthetetlenül; csak úgy fognak elveszett 
gyermekeink rá visszaemlékezhetni" a történelemből, 
mint mi a romba dűlt Rómára, vagy más elenyészett 
nemzetekre.

Erre azután egyet iszik, nehogy vaczkos hazugsá 
gán elnevesse magát s folytatja : a Bach kormánvnál 
is roszabb a jelenlegi ; az csak a gyermekeket vivé ka 
tortáknak, ez az apákat is fegyver alá kergeti Szabad 
sajtó és szólás hirdettetik, s lm Böszörményi az Írásért, 
Asztalos pedig a szóért most is a börtön fenekén hervad­
nak. Azelőtt a szegény is élvezhette a természet adó 
mányát, a vadászatot, most csak kinek 200 hold 
földje van,

Folytatja egy másik : ha a jobboldal győz, még 
nagyobb lesz az adó, s dupla a pap fizetése, — ha pe­
dig a bal, akkor elmúlik az adó különféle neme ; az or 
szag-költsége a nagyobb birtokokra rovatik, a papok jó 
szágaihól és a zárdák pinezéiben heverő temérdek 
kincsből pedig törlesztetik az adósság. S Így tovább 
mindenféle variátiókban.
zessea1,erteueu1 ne1,, jóakarat.áról tényleg is ruegyő- 

,. , .... “i'rsnyilnak a bőtartalmu —tudja Isten mifele vastag filler^, ,w,ecvU.t ^
s hull tartalmuk mint a polyva, ée foly wi mint a 
Duna.

Vannak helyek, hol a szavazók naponként húst 
és b rt kapnak, vasárnap ingyen zene s ismét tor­
kig ivás.

Egyik helyen csődör igórtetik a községnek, ha 
balra kanyarodik. Másik helyen pedig 300 ft bajittatik 
a balok közé, hogy demonstrálhassanak. — Egyik di 
csekedik, hogy már miért is ne lenne bal, így legalább 
van pénze. Mások ismét panaszkodnak, hogy meg akar 
ták őkét pénzzel vesztegetni. Itt 2000 ft fitogtattatik 
mely összeg a baloldali mérlegbe vetendő. Amott pedig 
8000 ft emlegettetik lélekvásárlásra, akarom mondani 
a közvélemény balra kapaczitálására.

Ezek még mind kevesek, nyomtatványok is ter­
jesztetnek „Több baloldali“ aláírással, melyekben is­
mét minden kigondolható rágalom szóratik a jobbok 
dalra ; a többek köt ily es is található : ki hitte volna, 
hogy azok, kik karddal kezűkben harczoltak egykor a 
hazáért, ma annak árulói legyenek. Ne higyjetek 
azoknak , kik már egyszer megcsaltak, —- az ám it ók 
nak stb.“

— Tatában Komárommegyében is kezd va 
lakára a Deákpárt szervezkedni. A város legtekintélyesb 
emberei márczius 4 dikére d. e. 10 órára hívják össze 
„a tatai választó kerület mindazon polgárait, kik sokat 
szenvedett, édes magyar hazánk ügyeinek alkotmányos 
s a korkivánalmainak megfelelő tovább fejlesztését a 
közelebb múlt országgyűlésen a többség által létreho 
zott kiegyezési alapokon óhajtják eszközöltetni.“

— Úgy látszik Nyári Pál épen úgy nem 
„örökös képviselője“ kerületének, mint Besze János 
Esztergomnak. „Néhány község —- Írja a „Napló“ —■ s 
épen a tekintélyesebbek közül, már korábban pengette 
gróf Széchenyi Ödön nevét, s még több,"[köztük 
Promontor, Tétény, Bia, Albertfalva, Nagy- és Kis-Tor- 
bágy stb., mitsem tudva azok elhatározásáról, tekin 
télyes küldöttséggel járult miniszteri osztálytanácsos, 
Mészáros Fcrenezhez — minthogy őt még korábbi 
időkből ismerték — fölkérni, hogy a jélöltséget vállalja 
föl. A biai pap volt az értelmes és jómódú gazdákból 
állók szónoka, kinek Mészáros Ferencz válaszolván, 
megköszönte a benne helyhezett bizalmat, de sokszoros 
elfoglaltatására utalván, s kifejtvén, hogy a Deák-párt­
nak kötelessége inkább tömörülni, mint megosztani, 
kérte, hogy mást tiszteljenek meg bizalmukkal, jelesül 
azt, kihez a kerület Deák pártjának egy része már já­
rult — a halhatatlan Széchenyi fiához, Ödönhöz. Szív­
ből jött barátságos szavai kellő hatással voltak a kül­
döttségre, s most már együttesen mentek a grófhoz 
küldöttségileg: szónoknak Mészáros Ferenczet kérve föl, 
ki itt előadta a küldöttség kérését, s elmondván az itt

röviden előadtakat, fölhívta a grófot a jelöltség elf 
dására. A gróf megtisztelve érezve magát a bilalon!^ 
tál, kijelenté készségét, s megígérvén, hogy nem 8oU 
meg fogja őket látogatni, szívélyes búcsút vett tílhí 
íme a hol Deák-párt nem is gondolt ellenjelölt föllé 
tésére, ott maga a nép léptet fel. E< is az idők iJ1' 
sége.“ -|eie‘

, H o 1 1 á n Victor bánfai Deákpárti i-i,,, 
miután partjának több tagja és a szintén Deákné 
Diene snek párthívei közölt véres összekoczcza, 
történt, újabb zavarok elhárítása ezé! iából a ielfiltJ, .-i 
önkényt visszalépett. ‘ J se^tl'1

KÜL

— A baloldali pártok fasiója igen 
gyümölcsöket terem. Mutatja ezt egv kalocsai levél' 
melyet egész terjedelemben átveszünk a ..Hazánkból“'’ 
ajánljuk a „Honnak.“ A levél Így hangzik . ei

Kalocsa, febr. 20.
, Mitől téltünk, megtörtént. Városunk tegnan r- 

veres verekedés színhelye volt. A tények sorrendi 7 
viden ez. rö

Tegnap délután 5 órakor tartá „bevonulását“ 
kóczy Janos kilencz lovas előnvargalása mellett hat i 
esi kíséretével D.-Patajról jött, hol Madarász két órái, I 
tartó beszéddel ajánld, melyben minden roszat miv' 
jelenleg terhelve vagyunk, a sem has sem bal politika 
balközepnek tulajdonított.- természetesen, mert az ell- 
jelölt eme párthoz tartozik. „A szélsőbal elnevezést - 
gamra soha sem vettem,“ mondja Rákóczy febr 23-án 
és_ mégis__Ma4,ar%fífy 1 jyáulgat ja_magát a választókért 
jött. — - ■ "" Kalocsára nem

Fstefelé gyülekezni kezdtek Rákóczy hívei a ház 
elölt, hol jelöltjük szállva volt, még pedig botokkal 7 
rongokkal, vasvillával, többnél kés s pisztoly is voll 
(néhányszor lőttek, mint mondák vaktöltésselj. — £ 
pár száz főre tehető csoport , nagyobb részben tiatal 
snhanczokból , és a szó szoros értelmében a nép 
söpredékéből alakulván, a maga módja szerint kia 
bált s lármázott; jó lélekkel állíthatni , nem volt 
köztük 20 választó Kilencz, óra tájban Ivánka párt 
ja is összeszedőzvén, /.ász ókkal, zenével kezd tel 9 ala 
járni az utczákon, de egy tagjánál sem volt még csak 
páleza sem. Elhalad a Rákóczy párt mell tt. semmi ba,. 
Befordul egy mellék utezába, hogy szétoszoljon. Ekkor 
az előbb említett csorda az utcza másik végéről eléje 
kerül, mily szándékkal? megmutatlak rögtön , mert 
azonnal éktelen káromkodások között rohantak a/. Iván 
ka-pártra, és „üsd a kutyát, üsd a pecsoviesut1' kiubálá 
sok mellett, elkezdték verni kit értek, s találtak zászló- 
rudakkal és fennérintett eszközeikkel. Számtalanon csu 
fosán összeverettek, három ember pedi. vérrel borítva, 
a hely szilién maradt veszélyesen megsebesítve : áldoza­
tul esett hét daráb Ivánka-zászló is. — Az Ivánka párt 
ilyesmire elkészülve nem lévén, megfutott: és ez sze 
rencse, különben bizonnyal rémletes jelenet fejlődik ki 
Erre, tamquam re bene gesta, a széttört zászlórndakkal 
hadonázva visszavonultak Rákóc/.y lakása elé: inig 
végre a posta kíséretéül itt állomásozó lovas katonaság 
segítségül requiráltatván, őket szétoszlatta és haza kér 
gette. Nem tulajdonítjuk e dolgot tisztán Rákóczy párt­
jának, mert az egy valóságos féktelen csoport volt. — 
Azonban ba R. ablakából kitekintett, láthatta a do­
rongokat és vasvillákat, láthatta a gyanús tisztelgő­
ket, és neki csak pár szavába került volna őket rendre 
inteni és bazakiildeni : bámuljuk és sajnáljuk, hogy o 
szó elmaradt.

Ma 10 órakor volt a beszéd. Rákóczy nagy hall 
gatóság előtt szónokolt a városháza udvarán, illendő 
rend mellett. Ismeretes programmjának előadása után, 
érintő a vádokat, mikkel jilleúk, de miket visszautasít. 
Mert ő , sem párthívei nem hirdetnek communistikua 
demagog és forradalmi tanokat, ez idegen szavakból 
a publikum mennyit értett, könnyen elképzelhetni. Sok­
kal érhetöbb volt szép beszédjében, mit az a d ó m e g 
t a g a d á s (ez tán szójáték akart lenni, mert csak ne 
mely adó eltörlése a kortesfogás) és a választási kiká 
gásokról (a nélkül azonban, hogy a tegnapit csak szó- 

! val is érintette volna) mondott. Ámde nálunk födni -g a 
1 „szegény földmivelö“ és az „urak“ közti viszonyról el 
harapódzott nézet ; erre nézve nem ártott volna nehány 
felvilágositó szót koczká/.tatni , és szintén sajnáljuk, 
hogy hiányzott a beszédből.

' chenyi-féle mondatnak „Magyarország nem volt, hanem 
lesz,“ vagy szózatunk azon reménydus igéjének : '„Még 
jönni kell, még jönni fog egy jobb kor,“ hacsak nem az, 
hogy az akkori viszonyaira nézve elöregedett Magyaror 
szág, mely azóta már a fenix módjára a saját kezével föl 
kapott tüzes üszők égető fájdalmait kiállta, megújult 
erőben fog állani Europa szárazföldén.

Midőn nemzeti életünk fejleménye egy uj átalaku­
lás küszöbén áll, ne képzeljük azt olyannak, mely a 
múlttal teljesen szakíthatna. Bármi téren való újjászü­
letés magában foglalván előbbi létének lényegét, ne 
képzeljük azt a nemzetek életében sem másképen, miért 
is ha egy újabb kor küszöbén állunk, ne gondoljak, hogy 
letűnt életünkkel semmi közünk. Annak anyagát és té 
nyezöit az idő vasfoga ugyan megőrölte, de annak éltető 
szelleme, a mindenség örök törvénye szerint kell, hogy 
fönmaradjon. „Csak törpe nép felejthet ős nagyságot. Csak 
elfajult kor ős elődöket. A lelkes eljár ősei sirlakához, s 
gyűjt régi fénynél uj szövétneket“ úgymond Garay Já 
nos Azon örök tűz, mely soha el nem alszik, a nemzetek 
szelleme, mely bármennyiszer idomuljon is át, nem szil 
nik meg sohasem azon főtényező lenni, mely a nemzet 
nek életet ad,sem azon magasztosabb részt képezni,mely 
anyagi birtokosát túléli.

E nemzeti szellem az,mely a magyar nemzet anya­
gi külseje mellett sohasem hiányzott; ez az, mely látha­
tóvá tette magát a családi és állami életben, az öltözék, 
eledel és gondolkozás módban, de legfőképen a nemzet 
szellemi életének legfőbb tükrében, az irodalomban. A 
nemzeti szellem a nemz ti nyelvnek segélyével itt másol­
hatja le leghívebben saját kópét, miért is magyar nem­
zeti múltúnkban oly érdekest mitsem találhatunk, mint 
szellemi éltünk ama titokteljes menetét,mely a nemzet jó, 
balsorsával oly szoros összeköttetésben állott, mely majd 
fényesen ragyogott, majd ismét a kedvezőtlen körül­
mények füllege által takartatok, mely táplálékot szitt a 
környező viszonyokból, s mintán azt önmagában átido- 
mitotta, életerő képében szolgáltatta ;■ nemzetnek. Hi­
ába tudnék tehát irodalmunk minden egyes Írójának a 
nevét és működését, haszontalanul jártatnók azok mü­
veinek külsőségén szemeinket, ba e szerzők müvei mö­
gött lappangó láthatatlan szellemet nem sikerülne föl- 
födöznünk. Azért a jelen sorok is, midőn tannlmánynl 
a magyar irodalmat tűzték ki, nem a magyar irodalom 
korszakai s jelesebb íróinak elszámolására gondoltak, 
mint inkább taglalgatására azon nemzeti szellemnek, 
mely mindazokat létrehozta.

A nemzeteknek szintúgy, mint az egyeseknek meg 
lévén a maguk gyermek-, ifjú- s férfikoruk, úgy talál­
juk, hogy ez időszaki felosztása a nemzeti életkornak 
nem hiányzott a magyaroknál sem, kik, hogy úgy mond 
juk, virágokat termő gyermekkorukat Ázsiában élték 
át , a merész vállalatokban gyönyörködő ifjúsá­
gukat európai hazájuk földén körülbelül a jelen 
század közepéig töltötték, az élet hátralevő részét pedig, 
azaz a tettd is férfi és az érett öregkort, ha Istennek is 
úgy tetszik, a jövőben fogják megfutni. Miután átfutot 
tűk azon eseményeket, melyek a különféle időszakok 

! alatt a nemzeti szellem kifolyásai voltak, azonnal ráis 
j merünk azon tényekre, melyek kisebb mérvben egyes 
j ember fejlődési fokozatánál is ugyanazok A gyermek 
. kor a játékban, az ifjúkor a vállalkozásban, a férfikor 
ja tettekben, végre azfaggkorja visszaemlékezésben ta- 
; iálja kielégittetését. Micsoda is azon gyermek, ki soha­
sem játszott, mi azon ifjú, kiben egy jövő nagyságnak 
tündérvilága nem derengett, mi azon férfi, ki elég pety­
hüdt volt mitsem cselekedni, jaj végre azon öregnek, 
ki eltűnt kora kedves emlékeiből táplálékát nem szív­
hatja. Az életerő, mely a nemzetekben létezik, kedvező 
körülmények által hamarabb, az ellenkezők által las­
sabban fejlődik ki. A természettudomány állitásakint, 
ha paszta élenyt szívhatnánk magunkba, talán hat 
van vagy hetven évre alkotott szervezettel föiru 
házott életerő néhány év alatt lejárná önmagát. 
Igaz, hogy ez egy pár évnek minden pillanata dús 
volna az életnyilvánnlásban. De a természetes levegő 
nemcsak siettető, hanem hátráltató erőt is rejtvén magá­
ban, ugyan azért az életerőnek hosszabbra nyúlását is 
eszközli. A mely nemzetnek körülményei a ncmz.ti szel­
lem kifejlődésére nagyon kedvezők, az puszta clenyt vesz 
magába, gyorsan és igen szépen virágzik, de csakhamar 
végére is jár. Ily légben fejlődött a hajdani görög nép 
szelleme,mely kifejlésének rövid tartamánál fogva egy 
ibolya virágzásásához hasonlít. A magyar nemzet szellő 
mi életének kifejlődése nem jutván ily ápolgató körül­
mények kezébe, ugyanazért sem gyermek, — sem ifjú 
kora nem lett a görögökéhez hasonló rövidségü. Kedve­
zőtlenebb körülmények s a hátráltató erővel bővelkedő 
légkörben nevelkedvén mind gyermek, — mind ifjúkora 
jó hosszúra húzódott, úgy hogy, a mi a hajdani görögnél 
néhány év alatt létesült az ő nála egy századnak a vív­
mánya volt. Azon nemzeti szellem pedig, mely ily huza­
mosabb idő alatt fejledezik, valami sajátságos komoly­
ságot és lassúságot áraszt a nemzet fiaira, a mit nem le­

het oly általánosnak tapasztalni a gyorsan fejlődő nem 
zeteknél. A hirtelen kifejlett görögök elevensége mindig 
éles . lentétet képezett a lassabban haladt rómaiaknak 
nemzeti komolyságával.

A magyar nemzetnek valamint á/siai gyermekkora, 
úgy európai ifjúsága is meglehetős lassacskán fejlődött, 
de épen azért ezen két leélt korának jellemvonása is azon 
életerősség, mely egyes fiaié, kik azon vézna külső ke 
lyett, mely némely nemzetnek sajátja, inkább nagy részt 
jól megtermett, izmos és erős külsővel rendelkeznek. E 
két korszak lévén az, melyben a jövendő férfiuság jelle 
mével föltűnendő vonások első csirái lappangnunk, vala­
mint ez lévén az, mely az irodalmi téren a termelésnek 
időszaka, mindenesetre jelentékeny eszméket szolgáltat a 
vizsgálódó elmének. Mert lehetetlen, hogy észre ne ve 
gyük, miszerint a nemzeti életnek azon virágzó tulajdon 
sága, mely az ifjúkort szokta jellemezni, s mely az iro­
dalomnak különösen költészeti ágában mutatkozik, már 
mindinkább hanyatlásnak indul, s mindig több és több 
jelenséget mutat a termett gyümölcsök haszonvételére. 
Nemzeti költészetünknek agy szólván majd minden táj 
tája mindig jobban és jobban letűnik azou fénypontról, 
melyre azt a Kisfaludyak.Vörösmartyak, Garayak ésPet-i- 
fiek emelték, s a körülmények mind kevésbbé helyeznek 
kilátásba egy njonan föltűnendő csillagot. De mig a nem­
zeti élet rózsaszíne fonnyadásnak látszik indnlni, addig a 
mögött a figyelmes vizsgáló a gyümölcsözés felé hajló 
irányt födözi föl, mely nem többé a lelkesedés, hanem 
a tevékenység nyilatkozata. Ezt sejteti már a legutóbbi 
időszak egyik költője Garay, midőn mondja: „Acselek­
vésnek kora tűnt nekünk föl, tenni a jelszó, szeretett 
barátim.“ S igy mi különös csoda, ha nemzeti életünknek 
jelen szaka, mely a férfiaság nj életébe való átmenetül 
szolgál, mindinkább szűkölködni kezd a múzsák kegyen 
özeiben, de annál többet számlálhat a nemzeti Minerva 
saját termeiben így irodalmunk ifjúkorának dallama 
mindinkább enyészik, s a férfikornak tettre szólító Intel 
me mindig hangosabban figyelmeztet.

(Folyt, köv.)

A Karagyorgyevies pör.
(Folytatás.)

Jegyz. kérd. Mit tnd ön arról, hogy a hg a bérletet 
ezen Strafkovicsnak 700 aranyról 600-ra engedte le? J- 
fel. Én csak annyit tudok, hogy Strafkovics levelet irt a 
hgbez, melyben kijelentette, hogy a bérlet mellett vesz

Róma, febr. 22. Al 
-tva hamvaié szerdán fog 
S nagy számban voltaM
azesültek nevs/.ennt: 1 * 
f C 1 a m M a r 11 n i cl 
vábbá Harr ach es I 
dichgrätz karol) hl 
József herczeg uejevel sM 
Rómában tartózkodó kJ 
nyújtottak át a papanak
azon külömbségge., hogv 
az illető küldöttség eleit, 
lön egyhangúlag vezető l 
Ö Szentsége a consist-■ml 
küldöttséget s kezével jel 
emelkedésre, meghallja-; 
gróf csengő érczteljes U 
válaszolt:

„Igen részesíteni as 
t u s helytartója aldasábal 
néhány szót fogok ön ók hl

Elértük tehát az ujj 
biekbeu, elfogadom hódi 
kát, mely csupán vissz.ij 
tek, valamint azon őrs/, 
kivánataioak, melyek!) ■ 
tollal mondom: 1 i vaj
corona mea et gaudium j 
6r áldáski váu at a i k a: li . 
nak adhatok k:f ... -s'. 1 
jvin*í..lstíkdzom veri.1

■fien módiin segély v nre -i 
kát és nemzeteket ke.pvj 
gondolataimban jvakra; 
Európát bejárom s a ktk 
sálhoz fordulva esedezem 
és érettem is imádkozzak 
a tenger közepén lék«/ 
gyek at, és imádkozom - 
veri sz. F e r e 11 < z 
két nemzet jólétéért I 
kérem sz D lenes' 
Lajost, hogy a fr.u | 
doggá tegvék Aztán 1 
kérem szent II e n r i 
Jánost, szent 1 s 
Erzsébetet; könyörgöm 
boldog legyen a béke álJ 
Irlaudban és AngolorszáJ 
és sz. Patrik o t, L 
J 0 s a f a t-ot találom. ’ 
bsn sz. C y p r i á 111 
sz Chrysosto m 11 
rikábau limai sz. K o / 
szentekhez fordulok s -tv, 
som, hogy esed-‘/.zenek 111 
lyeket és őrizzék meg a I 
térve utamról kérdeni ma 
népek közt Mindenütt ug 
tes, incliuata sunt. re, na ' 
gazdag leacsonyitva vanJ 
nyelvet, hogy minden sf 
nem szeretnék túlságosad 
ismerem a próféta szavalj 
népek nyugtalansága a 
honnan c rendetlenség, c 
gőg és a tekintély megvt 
gö , elbizakodottság, önti 
kintély jármát, még pedii 
az. egyház; az egyház tej 
társadalomnak, még a ti;

Az egyház pásztora 
gentcs. E tekintélyen 
nyugtalanság uralkodó; 
mondá: Az írás semmise 
ház tekintélye hiány u/.n-j 
ram, nisi Ecclcsiae me j 
berpár bűne is fellázadáj 
tán szava : Hasonlók les 
A gőg és engedetlenség j 
got, hirdetve a tekintély! 
valószínűleg igy fo

rNFI««* <r
tesége van; később Boj) 
hget, ki is a bérletet te 
Strafkovicsnak nagvobl-j

Jk. kérd. 18tM 
polyból levelet irt a bgt 
ön már akkor azon tőre 
trónra. Mi okból tette 21 
nek ? — Jk. fel. Mid 
dón azon dolgoztak az < 
hogy ők léphessenek a 
nyerte, akkor Szerbia j 
remiás, Brankovies. MaJ 
azon iparkodtak, hagy­
hassák, s ezek K- nstanl 
dök. Én azon levelemb<| 
a mit hallottam.

Jk. kér d. EzeJ 
prizli basa megmaradt 
bizony os, hogy az < »brei 
dett volna, úgy azonbal 
akart vádlott ez alatt c| 
török udvarnál nagyo 
jön vissza a trónra, s -

T r i f k. Ezen k| 
tettem azt. hogy A ez it 
rovics és több más kivi 
Kar jöjjön vissza a szetl 
ktiheké s a miénk volta 
hogy Resid basa jött a | 
megváltozni, mert a ki 
Ezen menekültek pami 
atyámhoz jártam Konsl

Előadó: Mái 
hogy azon panaszok 
vándoroltak érdekébeti 
kát ; minek folytán esi 
jókba visszatérhettek 
nyugdijazíatiak.

Jegyz ö. k. 1 
bői egy levelet irt Trifl 
hogy tökéletesen egyí 
erre vádlott ? — J. ki 
ban ily levelet irt s I 
voltak kötöz e. s mert | 
Rád. ennek daczára 
kormány parancsára j 
sók vele.



lakat, fölhívta a grófot a jelöltség 6ifll 
í megtisztelve erezve magát a bizalom s 
leszsógét s megígérvén hogy nem aokÍ 
it látogatni, szívélyes búcsút vett tőn 
k párt nem is gondolt ellenjelölt fan­
ja a nép léptet fel. Ez, i8 az idők jele'

[ián Victor bánfai Deákpárti je|„,. 
iák több tagja és a szintén Deákni V 
párthívei közölt véres összekoczczw ‘ 

lavarok elhárítása c-zéljáb-'-1 - ?naä
lépett. a jelöltségtől

|a 1 o 1 d a 1 í partok fusiója igen g7- 
rém. Mutatja ezt egy kalocsai levél ■ 

ijedelemben átveszünk a „Hazánkból« 
[innak.“ A levél így hangzik : 68

I Kalocsa, febr. 2b.
|»nk, megtörtént. Városunk tegnap est 
P színhelye volt. A tények sorrendje r«

ll.untán 5 órakor tartá „bevonulását“ R/ 
lene/, --vas előnvargalása mellett hat feU 

D.-Patajról jött, hol Madarász két órái-> 
1 ajánlá, melyben minden roszat, mivel 
e vagyunk, a sem hús sem hal politikái,, 
lajdonitott : természetesen, mert az ellen 
Mz tartozik. „A szélsőbal elnevezést roa 
m vettem,“ mondja Rákóczy febr. 23-án- 
AW91 Jt.iáulga!ja_ magát a választókért!'

- k'nlocsára nem
gyülekezni kezdtek Rákóczy hívei a ház 

Ilik szállva volt, még pedig botokkal, do- 
Ivillával, többnél kés s pisztoly is volt
Jttek, mint mondák vaktöltéssel). _£
|iehető csoport, nagyobb részben fiatal 

és a szó szoros értelmében a nép 
llaknlváu. a maga módja szerint kia 
ntt; jó lélekkel állíthatni . nem volt 
asztó Kilenc/ óra tájban Ivánka párt 
[/vén. zász ókkal, zenével kezd fel s alá 
[un, de egy tagjánál sem volt még csak 
halad a Rákóczy párt mell tt; semmi baj. 
lellek utczába, hogy szétoszoljon. Ekkor 

tt csorda az ute/.a másik végéről eléje 
landekkal? megmutatiák rögtön, mert 

káromkodások között rohantak az Iván 
„d a kutyát, üsd a pecsovicsot“ kiabálá 

kezdték verni kit értek, s találtak zászló- 
hnérintett eszközeikkel. Számtalanon csu 
Jttek. bárom ember pedi. vérrel borítva, 
la rád t veszélyesen megsebesítve: áldoza­
tról) Ivánka-zászló is. — Az Ivánka párt 
szilivé nem lévén, megfutott; és ez sze 
In bizonnyal rémletes jelenet fejlődik ki. 
Ire bene gesta. a széttört zászlórndakkal 
r/.avomil'ak Rákóczy lakása elé: mig 
■séreteül itt állomásozó lovas katonaság 
Iráltatván. iket szétoszlatta és haza kér 

idonitjuk e dolgot tisztán Rákóczy párt- 
I egy valóságos féktelen csoport volt. — 

ablakából kitekintett, láthatta a do- 
ksvillákat. láthatta a gyanús tisztelgő- 
kk pár szavába került volna őket rendre 
[Udeni : bámuljuk és sajnáljuk, hogy e

kkor volt a beszéd. Rákóczy nagy hall 
Iz'ínokult a városháza udvarán, illendő 
smeretea programmjának e’öadása után, 

Jt mikkel .illetik, de miket visszautasít, 
lártliivei nem hirdetnek communistikus 
rradalmi tanokat, ez idegen szavakból 

Innvit értett, könnyen elképzelhetni. Sok- 
|>lt szép beszédjében, mit az a d ó m e g- 

t n szu játék akart lenni, mert csak né- 
i'-se a k-irtesfogás) és a választási kiha­

ll R it 1 azonban, hogy a tegnapit csak szó­
dnál mondott. Ámde nálunk fődol -ga 

Ivei r" es az „urak“ közti viszonyról el 
E't ; erre nézve nem ártott volna nehány 
[it koczkáztatni , és szintén sajnáljuk, 

beszédből.

KÜLFÖLD-

snak tapasztalni a gyorsan fejlődő nem 
leien kifejlett görögök elevensége mindig 
gépezett a lassabban haladt rómaiaknak 

iával.
I nemzetnek valamint ázsiai gyermekkora, 
jsága is meglehetős lassacskán fejlődött, 
In két leélt korának jellemvonása is azon 
Ív egyes fiaié, kik azon vézna külső he- 
kly nemz tnck sajátja, inkább nagy részt 
Iizmos és erős külsővel rendelkeznek. E 
|n az. melyben a jövendő férfiuság jelle

vonások első csirái lappanganak, vala­
mely az irodalmi téren a termelésnek 

n-setre jelentékeny eszméket szolgáltat a 
nek. Mert lehetetlen, hogy észre ne ve 

nemzeti életnek azon virágzó tulajdon 
ljukort szokta jellemezni, s mely az iro- 
psen költészeti ágában mutatkozik, már 
hyállásnak indul, s mindig több és több 
la termett gyümölcsök haszonvételére, 
etünknek agy szólván majd minden faj 
ku és jobban letűnik azon fénypontról, 
aiudyak.Yőrösmartyak, Garayak ésPető- 
Ikörülmények mind kevésbbé helyeznek 
pnan föltűnendő csillagot. De mig a nem - 
le fonnyadásnak látszik indulni, addig a 
|nes vizsgáló a gvü möl esőzés felé hajló 

mely nem többé a lelkesedés, hanem 
Ivilatkozata. Ezt sejteti már a legutóbbi 
pitéje Garay, midőn mondja: „Acselok- 

nekünk föl. tenni a jelszó, szeretett 
|ni különös csoda, ha nemzeti életünknek 

a fértiuság uj életébe való átmenetül 
tub szűkölködni kezd a múzsák kegyen-
II többet számlálhat a nemzeti Minerva 
I így irodalmunk ifjúkorának dallama 
Is/ik, s a férfikornak tettre szólító intel 
Isabban figyelmeztet.

(Folyt, köv.)

nigyorgyevics pör.
(Folytatás.)

Mit tud ön arról, hogy a hg a bérletet 
ik 700 aranyról 600-ra engedte le? J- 
t tudok, hogy Stratkovics levelet irt a 
jelentette, hogy a bérlet mellett vesz-

Róma febr. 22. Azon idegenek közt, kiket asz 
hamvazó szerdán fogadott, az osztrákok s okatla- 

at-,a „ számban voltak képviselve ; audentiáb.u, re 
esültek névszerint: Than Leo gróf, Sennyei 

b?'e c 1 a m M a r t

al',a számban voltak képviselve ; audeutiáb.m ré 
mii nagy ,_n^arinl.. x b u n Leo gróf, S e n n y e 

,nicz és két Hogos gt., to- 
Harrach és Larisch grófok, W i u- 

f P h 2 r ii t z Károly herczeg és neje, A r e n b e r g 
1 C»f hercze»- nejével stb. Febr. 22 én déli 12 orakor 

ólmában tartózkodó katholikusok hódolati feliratot 
R 1 Ük át a pápának, mint ez már több év óta történt 
DJ“’ külömbséggel, hogy eddig rendesen franczia állott 
az UletS küldöttség élén, most ellenben Than Leo gr 
S? ' egyhangúlag vezetőül és szónokul rnegva asztatva. 
Wontse-e a consistorium nagy teremeben fogadta a 
tódöSt s kezével jelt adván a gyülekezetnek a föl­
áll kedésre meghallgatta a föliratot, melyet T h u n 
gróf csengő 'érezteIjes hangon felolvasott, s aztan így
válaszolt: - r •

lo-eo részesíteni akarom Önöket Jézus Krisz- 
tus helytartója áldásában, de előbb, mint minden évben, 
nehány szót fogok önökhöz intézni.

Elértük tehát az uj évet, melyben, miként az elób- 
nőkben elfogadom hódolatukat és szerencse-kivanatu- 
k... „idV csupán visszahangja az önök által képvisel 
tek valamint azon országok lródolatánas es szerencse 
kivanatainak, melyekből önök ide jöttek. Sz. Pál apos- 
f.i,i „„.„dóm: Ti vagytok koronám es örömem. Nos 
corona mea et gaudium meum. Hódolatukat, imájukat 
és áldáskiváuataikaf. hozzák nekem s en csak halam­
nak adhatok k:f úst, csalE.öiLt-iíjfiM'Wíljm ímádkoz- 
n.Kit?..UtrK(V/.oin a/^xévt, kik engem támogatnak s min- 

fii-n módon segélyemre sietnek. Önök minden országo­
kat és nemzeteket képviselnek. Elmondom tehát, hogy 
gomb Tataimban gyakran az egész világot, névszerint 
Európát bejárom, s a különböző országok szent patronu 
saihoz fordulva esedezem, hogy minden egyes országért 
és érettem is imádkozzanak. Portugálon kezdem, mely 
a tenger közepén fekszik, onnan Spanyolországba me­
gyek át, és imádkozom sz. Teréziához, s Ignáczhoz, Xa- 
véri sz. Ferenc* és sz. Erzsébethez e 
két nemzet jólétéért. Innét Francziaországba jutok, és 
kérem sz Dienest, sz. Genovévát, szent 
Lajost, hogy a franczia nemzetet nagy gyá és bol­
doggá tegyék Aztán Németországba megyek át, s: 
kérem szent Henrik császárt , nepomuki szent 1 
Jánost, szent Istvánt és thitringiai szent; 
Erzsébetet; könvörgök egész Németországért , hogy 
boldog legyen a béke áldásai közt és egyetértő a hitben. 1 
Irinádban és Angolországban canterbur-i sz. T a m á s t 
és sz. Patriket, Lengyel- és Oroszországban sz.
J o s a f a t ot találom. Majd Délnek fordulva Afriká­
ién sz. C y p r i á n t és sz. A g o s t o n t, a Keleten 
sz Chrysostom u st es sz. G e r g e 1 y t, A me-; 
rikában limai sz. Rozáliát látom; imámban ezen f 
szentekhez fordulok s mondom nekik, miszerint óhajtá- 
som, hogy esedezzenek népeikért, távolítsák el a veszé­
lyeket és őrizzék meg a hit egységet közöttük. V issza- 
térve ntamról kérdem magamtól, mit tapasztaltam ezen 
népek közt. Mindenütt ugyanazt. Conturbatae sunt gén- 
tes, inclinata sunt regna A népek nyugtalankodnak, a 
gazdag leacsonyitva van. Nem bírom annyira a franczia 
nyelvet, hogy minden szó értékét mérlegre vethetném,1 
nem szeretnék túlságosan erős kifejezéssel élni, de nem ^ 
ismerem a próféta szavainak más fordítását, mint: —,a j 
népek nyugtalansága, a gazdagok lealacsonyitása. Es; 
honnan e rendetlenség, ezen általános lealjasodás ? Ez a 
gőg és a tekintély megvetésének eredménye. Mind mütt 
gö , elbizakodottság, önfejűség! Le akarták rázni a te­
kintély jármát, még pedig a legfelsőbb tekintélyét, mely 
az egyház; az egyház tekintélyét, mely alapja minden 
társadalomnak, még a tisztán világinak is.

Az egyház pásztoráinak mondatott: docete omties 
gentes. E^ tekintélyen kívül csak zavar, bizontalanság, 
nyugtalanság uralkodik Sz. Á g o s t, a nagy' szellem, 
rnnndá: Az Írás semmisem volna reám nézve, ha az egy­
ház tekintélye hiányoznék. Non eredem sacram scripta- 
ram. nisi Ecclesiae me moveret auctoritas. z első em 
herpár bűne is fellázadás volt ezen tekintély ellen, a sá­
tán szava: Hasonlók lesztek Istenhez. Eritis sicut Deus. 
A gőg és engedetlenség ezen sátánja most bejárja a vilá­
got, hirdetve a tekintély elleni fellázadás régi tanát és 
valószínűleg igy fog ez maradni a világ végéig. Azért

kéréssel fordulok önökhöz is, mely igy hangzik : álljanak 
ellent a gőg veszélyes tanainak mindenkor és mindenütt, 
maradjanak engedelmesek az egyház, iránt és oktassak 
gyermekeiket, családaikat az egyház iránti engedelmes­
ségre. Maradjanak mindenkor velem, jobbomon, az egy­
ház tekintélyének hirdetése, fentartísa és megoltalmaz 
zása végett. S én — röviden kell szólnom, a tárgy pedig 
hosszasé fejtegetést igényelne —s én mit tegyek - Eg 
felé emelem kezeimet áldást esedezve önökre. O Pastor 
aeterne! Non deseras! Oh örök pásztor J e z u s K r i s z 
tus, igaz és általános pásztor, ne hagyd el nyajaüat, 
áld meg az itt jelenlevő férfiakat, családaikat es a nem­
zeteket, melyekhez tartoznak! Ezen áldás lengjen fölöt­
tük egész éltükön át és mindörökké. Benedicat vos stb. 
Ámen ^

Paris, febr. 25. (T ö r v én y h o zó testű- 
1 e t) A tegnapi ülésben ismét Paris varos költsegvetese 
forgott szőnyegen. ForcadedelaRoquette 
belügyminiszter , pontról pontra elemezve Tb í era 
beszédét, törekedett az abban felsorolt erveket, egyé ­
ként megszáfilni. Fősulyt természetesen a nagyszerű mu-
dicsőitésére helyezett. „Tegnap - monda a többi kbst
- Äii naeztmAzk?.

“skedés íplr' és üzlet tere mutatkozó lendület nagy 
iészt az idegeneknek tulaUonitható, ok ,s hozzájárulnák,
L«- -W-ia “srSgÄi
Mk*Pirl,b»n 6,=,'3 =.r«PP?"1“,b“

, ■ -1 ■„ „.„iMt, más nagy varosok munkásai is cso-
■ • • -emekmüveit. E dicaö látvány lehetsé

dáltak az uj >I|a*tt; p4r;s város erőfeszítésre kényszerít- 
gesse tetm^aTulbaladta a kellő mértéket. Ez való. De 

szabad legyen itt oly nyilatkozatot idéznem, mely dicsé­
retére válik Pária közigazgatásának. A világkiállítást 
látogatók közt egy német tábornok is volt, ki az utolsó 
háborúban hírnevet szerzett magának. Midőn egy napon 
a főváros utczáit bejárva, az eszközlésbe vett. nagyszerű 
munkálatokat szemlélte, igy szólt az öt kisérő tisztek­
hez . „Uraim, megmutattuk a világnak, hogy nagyhata­
lom vagyunk. Itt megtanulhatjuk mi egy nagy. nemzet. 
(Mozgás.) A magas rangú idegen ezen elismerő szavait 
egykor az utódok ismétlendik.“

Szóló aztán kiemeli az egyes munkálatok nagy je­
lentőségét és kiindulási pontul ezen elvet választva : a 
kiadott tőke nem enyészett el, hanem átalakult, a kérdés 
nemzetgazdászati oldalát világítja meg. Midőn felemlíti 
hogy a kiadott összegek nagy becsű tárgyakba változ­
tattak át, milyen a munka, az élet meghosszabbítása stb 
Picard közbeszól: „Mondja csak ezt a munkások 
gyűléseiben, melyeket önök alkottak !“ Mire a minister 
elég ügyesen válaszolá: „Csodálkozom, miként tauá- 
nácsolhatja Picard ur a császári miniszternek oly 
gyülekezetek látogatását, melyekbe ő, a Szajna megyei 
képviselő, maga sem jár.“ Egészben véve F orcádé 
fényes beszéde nem czáfolta meg az oppositio vádját, 
nem bizonyitá be, hogy a szajnai praefectus a törvény 
határai közt maradt volna. ,,0n minister — mondá Pi­
card — és felvilágosításokkal tartozik nekünk. Ellen­
kező esetben csak szónok marad, de háta mögött más 
hatalom áll, mely daczol a szabályokkal. Ki legyen a 
vesztes ezen kérdésben ? A törvény e vagy a kamara? 
A mig végre ama német tábornokot illeti, kinek nevet 
szóló elhallgatta, örömestebb látnám, ha megjegyzésében 
constbtálta volna, hogy fővárosunk kiépítése nincs befe­
jezve, de hogy nagyhatalommá lettünk.“

Távsürgönyök.
Bukarest, febr. 28. Zulauf osztrák magyar fő - 

konzul ma nyújtotta át hitelesítő leveleit a szokásos 
szertartások mellett. Golesco tábornok helyett Boleano 
ezredes neveztetett ki a nemzetőrség parancsnokává.

Madrid, febr. 28. A Barcelonában febr. 24 én 
előfordult mozgalom communisticns iránya volt. Önkén 
tesek szórták szét a lázongokat ; a vezetők elfogattak.

P á r i s, márcz. 1. Troplong halálán van.
F 1 ó r e n e z, márcz. 1. Noha az egyházi javak 

iránti tárgyalások a külföldi h ázakkal megszakiitattak, 
a kormány el van határozva, hogy más módok, a javak 
lassanként! eladásából befolyó jövedelem által a kény­
szerfolyamot megszünteti.

ÚJDONSÁGOK.
— Ö felsége Budán, zágrábi útja előtt, egy vagy 

2 napon át — hir szerint — kihallgatásokat fog adni , 
útja csak Horvátországra fog szorítkozni s Dal mahat 
nem érinti, nehogy az által e tartomány közjogi helyze* 
tének rendezetlensége miatt tüntetésre njujtassek al­
kalom. , ,, C!,_\ király ő Felsege Hajos Jaoos es Pall hau-
dor erdélyi főkormányszéki titkároknak a „királyi 
tanácsos“ czimet 'díjmentesen, s Mina János allatgyógy 
tanárnak a koronás arany érdemkercsztet adományozta

valóságos alapneveléssé fejlődött kisdedóvás Ügy meg­
honosítójának és terjesztőjének Pesten emlékszobrot ál 
litani határozott; ez ügy annyira fejlődött, hogy a teg 
nap megtartott szoborbizoitmányi gyűlésen, különösen 
özv. gr. Batthyányi Lajosné ö inga 50 ftnyi ada 
kozása s egyéb adakozások folytán határozatba ment 
az aláírási ivek szétküldése; az erre vontakozó felhívást 
lapunk holnapi számában közölni fogjue, melyre olva 
sóinkat előre is figyelmeztetjük, s becses pártolásukba 

I ajánljuk.
_ IV-U-n 1869. évi jamiárhóban (a katonai kór

házak kivételével! valamennyi gyógyintézetben meghalt 
összesen 614, tehát 88 al több, mint a múlt decr.ember 
ben. Született 684; fiú 364. — leány 320,. törvényes 449, 
— törvénytelen 235. — E szerint ezen hóban a szaporo­
dás 70 el haladta meg a halálozást. Házasságra lépett 
336 pár.

— Nagyváradon a keleti marhavész újból kiüt­
vén, a kérődző állatokkal való marhavásár betiltatott, — 
hasonlókép Fttgyi-község ez okból a közlekedéstől telje 
sen elzáratott.

— Szolnokról febr. 17 ről H a 1 a s s y Gáspár 
heves és k. szolnokmegyei alispán szélhildés következte 
ben történt hirtelen halálát jelentik. A bold, holtetetne 
ugyanaz nap nagy részvét mellett tétetett örök nyugalom­
ra, s a gyászmise m. hó 22-éu tartatott meg ; L i p c s e y 
Tamás m. jegyző ékes beszédben méltányold a temetke 
zési szertartás után az elhunytnak különösen 184S 9 ben 
szerzett érdemeit, melyet a jelen volt sokaság figyelem 
mel hallgatott meg s őszinte 
zafinak — áldást hamvaira 1

kívánt a buzgó ha-

Ujabb hírek.
— A „Gazetta di Torino“ szerint, Florenczben azon 

aggasztó hir szárnyalt, hogy a kamara feloszlatik s a 
király manifestumot intéz a nemzethez.

— A spanyol kortesgyülésben Serrano kije­
lenté, hogy a jelen minisztereket megtartja. A kormány­
nak — úgymond — nincs más programmja a forrada­
lom elveinél; óhajtja, hogy az ország végleges megala­
kulása mielőbb ténnyé váljék.

— Portugál gyarmataiban a rabszolgaság királyi 
rendelettel eltörültetett. — A választási törvény még 
nem tétetett közzé. Az elégtiletlenség állítólag növekszik.

— Bécsböl távirják, hogy a uassaui herczeg, Na­
poleon császár meghívására, most Parisban tartózkodik 
Poroszország, mint mondják, bizalmasan a meghívás 
visszautasítását tanácsolta volna a herczegnek.

— Konstantinápolyban f. hó 28 ra várták „Re 
nard“ franczia gőzös megérkezését Fuad basa holt te 
temeivel.
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: Füle» Sámuel kolozsvári polgármesternek legmagasb : - A heyeemegyci jótékony n;,egylet alaptőke
'elismerését nyilvánította, végül Stefanicza Janos zazn- hét. Heves es K.-S/.olnok te megyek közönsége 2UO ittál
_: A.:./_w miiva-lóap elismeréséül a „megyei alapítvány“ czim alatt, az egri egyetértő polga

ri társulat pedig 5 frt 59 krral gyarapították. Mely ke 
gjjes ado mányokért az egylet hálás köszönetét fejezte 
ki az adományozóknak ; — ugyancsak Hevesmegyében 
a svajezi vizkárosnltak részére készpénzben 1134 frt 8 
kr. gahnanemiiekben 173' , p. mérő gyűlt he.

- Alig jelentette a „áz-k' a Deszk es Klára 
falva közt történt postarablási kísérletet, mely ugyan 
a lövések által megriadt lovak sebes vágtatása kövei 
keztében nem sikerült, bár a "kocsis tetemesen meg lön 
sebesitve ; máris a rablási merényletek egy ujnbbikáró! 
kell tudomást vennünk, mely- m. hó. 25 éu a pécskai 
(Aradra.) országút mellett 3 rabló által Bozsnyák 
N pécskai lakoson, kitől 250 ftut, aranyóráját és gyű 
rüit vélték el, valamint Gantner Károlyon, kinél 
csak egy aranyórát leltek, elkövettetett. Nevezetes a 
dologban, hogy a merénylet színhelye mellett több kocsi 
robogott el, és senkinek sem jutott eszébe segítségre 
menni, vagy a garazdálkodók kéziekeritése végett cső 
portosulást eszközölni ; a rendőrség aztán üthette bot 
tál a nyomukat.

— Breznőbánya melletti B r e z o v á n m. hó 
24-én korlátolt napi szolgálattal távirdai állomás nyit 
tatott.

_Szegeden m. héten egy őrült szabadult ki a a
kórházból s este elment a színházba, hol egy páholyban 
foglalt helyet. Onnan — némi ellenkezés után kihozták 
s a kórházba visszaszállították, azonban már másnap is 
mét az utczán volt s esti 7 óra tájban a kórház közeié 
ben egy, az úri osztályhoz tartozó nőt torkon ragadott # 
fojtogatni kezdett A sikoltásra egy ember sietett eh; s 
a nőt, mielőtt nagyobb baj érhette volna, kiszabadította 
az őrült kezei közül. Ez az esemény nem a legjobb bi 
zonyitékot nynjt a kórházi felügyelő gondosságáról.

— Ebergényi Júliáról Írják, hogy rendkívüli 
írási vágy lepte meg azóta, hogy Raus e b c r 
bibnk vigasztaló s avakat intézett hozzá; levelei, melye 
két egyre-másra irkái, leginkább az elkövetett bitni

a, . ------------ -
vai községi bírónak sok évi működése elismeréséül a 
koronás ezüst érdemkeresztet adományozta.

— Ő felsége megengedte, hogy a mérsékelt rö­
vidlátásban szenvedő legénység őrmestertől lefelé úgy 
szolgálatban mint szolgálaton kívül szemüvegeket_ vi­
selhessen. Ezen körülmény az illető viseletjegyzéké­
ben , az egészségi állapot“ rovatban külön felemlitcnd >.
A vadászcsapatokhoz, a lovassághoz, valamint a tábori 
és erőd-tüzérség-hez azonban elvből nem szabad rö­
vidlátó ujonezokatosztani.

— Bedekovits horvát minisztert a varasai köz 
ponti kerület fogja országgyűlési képviselővé vá-
läSZtäDl

— Jókai Mór, „A szerelem bolondjai“ czimU re­
gényét melynek megjelenése iránt királyné ő 
felsége az ünnepelt szerzőhöz egy alkalommal 
kérdést intézett, aranymetszetü kék selyem diszkötésben
fogja a felséges asszonynak átnyújtani, a könyv tábla
iának egyszerű, de annál jelentősb felirata : „Erzsébet 
Királynénak.“

_Lónyay Menyhért pénzügyminiszter Becsben
volt s mint halljuk, többek kőit az iránt is tárgyaláso­
kai folytatott a hadügyminiszterrel,hogy a katonai határ- 
őrvidéken roppant mérvben űzött csempészkedésnek gát 
vettessék. Az eddigi tárgyalások eredménye, hogy az il­
lető határőr közegek pénzügy őri tekintetben a magyar 
pénzügyminisztérium alá rendeltetnek.
1 _4 kereskedelmi miniszter az ipar- és keres­
kedelmi kamrák választása alkalmából kiegészítő Ten 

I deletet adott ki, mely szerint a budapesti iparkamra 
I beltagjai között legalább hat iparos és bárom kereskedő 
bnda” lakos legyen. ......

— A galaczi zsidóknak, kik a múlt ev folytan 
bántalmakat szenvedtek, az osztrák m. consnlátns köz­
benjárására 1000 aranyat adott a román kormány.

— Az egyetemi hallgatók közül tegnap reggel 
9 órakor mintegv 150 esküdött fel egész ünnepélyesség­
gel a József fbg ezredhez egy évi önkénytesnek.

— Két röpirat jelent meg ismét s küldetett be ben való ártatlanságára vonatkoznak, s gyalazata iák 
szerkesztőségünkhöz : „Rechts oder linksJ ? Ein offenes ; nem leleményesseg nélküli vázolását különféle varia 
Wort an die^Bürger Ungarns, — (Kaséban) második :: cziókban tartalmazzak, miat es/lelik ezt nem kép 
Komoly szózat a választókhoz“, Függelékül: észrevé mutatásból teszi hanem agyafúrt okoskodását valoságo* 

telek Skorpió röpiratára irta Réthy Lajos (Át a 30 rögeszmeive váltak. .
kr 100 n 15 50 p. 8 fi), megrendelhető szerzőnél Pes- —Kiadói üzenet b. k. urnák .izsonv b ;. ti>
ten ímaevar ’utcza 18.) - Mindkettő a Deákpárt érdé- telette! kérjük a netán hiányzó szánni :at ve,unk meze­
kében utóbbi különösen a lábrakapott ámítások ellen mertetni, hogy a potlas iránt íutezke-.hessün .:
KeDen, uiouuiai t- a lapok olykor csoportosan vagy feltepett cmnszalaggU

érkeznek rendeltetésük helyére, az itteni póttá, mint, 
közelebbi tudomás szerint mondhatjuk, nem oka s igy . 
hiba a közbeeső állomásokon keresendő.

Kisdó-tnlajdonas és felelős szerkeszti : 
gr o V k ?í y í X M X T-f Á V --

ügyes tollal van Írva
- A dunagőzhajózási társulat Üszögtől vas 

utat épit szabolcsi bányáihoz, melyre az előmunkálatok 
már elkészültek de még nincs eldöntve ; gőz- vagy lóvo- 
natu legyen-e.

— Az alapnevelők első nagy gyűlésé 13bS. szept 
15-én néh Brunswick Teréz grófnőnek, a mármár

tesége van; később Bogszegre ment s ott újólag kérte a 1 
bget, ki is a bérletet 600 aranyra szállította le., mivel 
Strafkovicsnak nagyobb berendezést kellett tenni. _ !

Jk. kérd. 1860. decz. 16 án ön Konstantina 
polyból levelet irt a bgnek, s ennek az az értelme, hogy j 
ön már akkor azon törekedett, hogy Kar jusson a szerb ; 
trónra. Mi okból tette ezt s mi czélja van azon levele-: 
nek ? — Jk. fel. Midőn Kar. a trónra jött, minden mo-1 
dón azon dolgoztak az Obrenovicsok a török udvarnál, 
hogy ők léphessenek a trónra, s midőn Milos ezt el- 
nyerte, akkor Szerbiában többen, névszerint: Aczika Je-1 
remiás, Brankovics, Maiszterovics stb. összeesküdtek, s . 
azon iparkodtak, hogy az Obrenoviesokat megbuktat­
hassák, s ezek Konstantinápolvba jöttek segélyt keren- 
dök. Éu azon levelemben csupán azt közöltem a bggel,
a mit hallottam. „

Jk. kérd. Ezen levélben előjön, hogy ha KU- 
urizli basa megmaradt volna a nagyvezér! méltóságban, 
bizonyos, hogy az Obrenovicsok megbuktatására toreke^ 
dett volna, úgy azonban ügyünk nem oly biztos. Mit 
akart vádlott ez alatt érteni ? — Jk. f e 1. Ez időben a 
török udvarnál nagyon dolgoztak azon, hogy Kar. joj 
jön vissza a trónra, s e levelemben én ezt ertettem.

T r i f k. Ezen kifejezés alatt „a mi ügyünk ér­
tettem azt, hogy Aczika Jeremias, Brankovics, Maiszte­
rovics és több más kivándoroltak azon dolgoztak, nog} 
Kar jöjjön vissza a szerb trónra, hogy ez ügy ezen me ne 
külteké s a miénk volt, s továbbá mondtam: daczara, 
hogy Resid basa jött a vezérségre, meg sem fog Ügyünk
megváltozni, mert a kivándoroltakat ígéretekkel biztatta.
Ezen monekültek panaszkodtak a portanai. Rn Pe >g 
atyámhoz jártam Konstantinápolyba. , ,,

Előadó: Már Kar. is mondotta vallomasaban, 
hogy azon panaszok után ő is irt a nagyvezérnek a ki­
vándoroltak érdekében, hogy könyebbitene meg sorsu­
kat ; minek folytán csakugyan amnestiat kaptak, haza- 
jókba visszatérhettek , s a kik hivatalnokok vo a ,
nyugdijaimnak.. ^ Rad 1868. m elején a börtön­
ből egy levelet irt Trifkoviesnak, mely levélből kitűnik, 
hogy tökéletesen egy véleményen voltak. Mit válaszol 
erre vádlott ? - J. k. fel. Az lehetetlen, ^gy fogság­
ban ily levelet irts küldhetett volnamer keze, meg 
voltak kötözve, s mert a fegyelem rendkivüh volt s ha 
Rad. ennek daezára mégis irt volna levelet ezt a szerb
kormány parancsára irta, hogy Kar.
»ék vele.

Szarvassy vizsg. bíró: Előbbi vallo­
másaiban azt mondotta, hogy kapott levelet, melyben 
Vil. azt mondja, hogy Major Misánál a pénzt le nem te­
hette, s hogy ö (Trifkovics) ezt a levelet elveszítette.

E1. Ez más kérdés.
J. k. kérd. Miért utazott Baziásra, s hogy tudta 

Vil., hogy ön Baziásra megy.
J. k. f e 1. Én Pestről azért utaztam Baziásra, 

hogy átadhassam Vil.-nak a pénzt, s azért levélben hív­
tam Belgrádból Baziásra.

Trifkovics e vallomáshoz még hozzáteszi: 
Pestről Temesvárig saját ügyemben utaztam, ugyanis 
ismeretségem volt egy hölgygyei, a kit el kellett kiser- 
nem Temesvárig. E gyöngéd viszonyt nem akartam a hg 
előtt felfedezni s a nőt pellengérre állítani, azért elhalt 
gattam utazásom okát.

J. k. kérd. Mivoltalevélben, melyet 
önhöz Vil. irt?

J. k. f e 1. Megmaradok állításom mellett, hogy 
az volt, miszerint Vil. nem adhatta át a pénzt Major Mi 
sának, hanem magánál tartotta, — se levelet szet- 
téptem.

Trifkovics: Vil.-ot szóval utasítottam, hogy 
ha a Camarázia nem akarja elfogadni a pénzt, tartsa 
magánál, mig más rendeletet nem kap. Vil. később tudó 
sitott levél által, hogy nem akarja elfogadni a Camara 
zia a pénzt, mert Major Misa nincs otthon. Megmaradok 
továbbá azon vallomásom mellett, hogy Vil. a mit mon­
dott, azt a kényszerítés következtében mondotta.

J. k. kérd. Vádlott azt mondotta, hogy a hg még 
februárban megkapta a jószágbérlőktöl a pénzt. Honnan 
kapott hát később még 600 db. aranyat? — J. k. fel. 
A bérlők két részletben fizetnek, szeptemberben es 
februárban. Azon 600 db. aranyat az oláh kormány kül 
dötte, mint földbirtokkötvények kamatait.

J. k. kérd. Tudta-e a hg, hogy ön Larics ügyében 
fog találkozni Radovanovicscsal Temesváron ? — J. k. 
fel Mondottam már, hogy Radovanovics találkozásra 
hivott fel, s ezt tudattam a bggel; de hogy miért utazom, 
arról a bgnek semmi tudomása nem volt

T r i f k. A jegyzőkönyv rosszul van felvéve, mert 
midőn Temesvárra utaztam, a hg Gráczban volt, igy 
nem is mondhattam meg neki, hogy Temesvárrá utazom, 
hanem akkor, midőn a bg visszatért Graczból. Az utazas 
okát magam is csak akkor tadtam meg, midőn Rad.-csal 
találkoztam.

J. k. kérd. Kar. ellenben azt állítja, hogy közölte 
volt vele az utazás czélját. — J. k. vál. Meglehet, hogy 
mondottam neki, de csak akkor, midőn Graczból meg­
jött, és én Temesvárról visszajöttem.

Trifk. A jegyzőkönyv hogy hibásan vétetett 
fel az első vizsgálatnál, már a második vallatásnál ész­
revettem, s ekkor mégis kértem Szarvasy vizs. bíró 
urat, hogy javítsa ki, azért igen csodálkozom, hogy ez 
még most sem történt.

Trifk.-nak ezen kérése a vizsg. biróhoz nines a 
jegyzőkönyvbe felvéve- — Ott az [említett kérdés után 
megjegyeztetik, miszerint Trifk. kérte a vizsg. bizott­
ságot : halasztaná el a vallatást, mert igen zavart. Mi

egyszer felzzólittatik, feleljen őszintén, s n ■ hallgasson 
el semmit. —* J. k. tel. A miről nincs tudomásom. - a 
mit nem tettem, arról nem is felelhetek. Nekem Mi hál v 
meggyilkoltatásában nem volt részem, és ha biiu "snek 
éreztem volna magam, lett volna időm menekülni.

Előadó: Csak azon kérdét óhajtanára még 
tisztába hozni, hogy miután Kar. azt mondta, bogy vád­
lott kezelte ugyan jövedelmeit, de attól 1864 ben eloroz 
ditotta, tovább kétségbe vonta azt is, hogy magán-tit­
kára lett volna, hanem csak nejével való rokoni viszo­
nyánál fogva tartolta magánál, mindezek daezára Kor 
távollétében s előlegek tudomása nélkül, hogy bili 
magát arra feljogosítva, hogy Rad.-al, mint Lot. au-:

Ságot: halasztaná el a.vattást “er‘z™o bataimazottiávaL ennek javaira nézve egyezség/ lépjen 
ve! azonban a vádlotton oly jelek nem mutatkoztak, ^ p . n Temesvárra meuj n? - V á d 1 Eu semmi! 
melyek azt igazolnak, kerelme megta ^aratott. | gem határoztam saját nevemben, különösen ezen javakra

J k. k é r d. Ön azon állítása, hogy 1867. jan. vonatkozólag, hanem csak azért mentem le, hogy Rad. 
24-én Rad. al a Lotics féle ügyben találkozott. Lot.-nak , teryét megtluijam, mire én előre is azt feleltem, hogy a 
azon vallomása által, hogy Rad. részéről nem volt meg- nem f0g beleegyezni.
bízása, megczáfoltatván, következik, hogy Rad.al csa - Előadó. A bg. saját vallomása szerint, csak
ugyan a kormány felforgatása tekintetebol találkozó . értesült az egész dologról, midőn már vádi. Te
-J. k.fel. En Rad. al semmiféle felforgat*» tervről ^J^TssLtért Mondja meg tehát: költség és m-g 
nem beszéltem és újra csak azt mondhatom, hogy bizás nélkül hogyan utazhatott le? — Vádi. Lodl. Lnt. 
kern a Lot. féle ügyben irt, meghatalmazottja volt. iránti barátságból, a magam költségén.

J. k. kérd. Ön 17. sz. felelétében _ azt mondta, 
hogy Rad. által nem értesitetett, hogy mi czélra vásárol­
jon fegyvereket, Rad. azonban azt állítja, hogy önnel 
titkos jegyű levélben közölte, miből következik, hogv ön 
élőt ismeretes volt azon czél, melyből a fegyverek vásá­
roltatták, s igy kellett tudomásának lenni a felforgatasi 
tervről is.

J. k. f e 1. Rad. vallomásának daczára előbbi állí­
tásom mellett maradok, hogy a czélról nem volt tudoma 
som, s a fegyvereket csak iránta való barátságból vásá­
roltam, mit másnak is megtett m volna, á ádl. Én a fegy­
vereket barátságból küldem, hogy milyen czélra fognak 
használtatni, arról nem volt tudomásom, s ha roszra, hasz­
náltattak, azért nem lehetek felelős. Továbbá hivatko­
zom a t. törvszékre, hogy magának a t. törvszéknek en­
gem őrültnek kellene tartania, ha valamit tudva Rad

iránti barátságból, a magam költségén.
E 1. Előbbi kérdésemre azt felelte, miszerint azon 

alkalommal, midőn Vil.-nek 27.809 frtot átadott, Kar.től 
is vitt egy általa fogalmazott levelet, melyben meg volt 
írva, hogy ezen pénz hol tétessék le; 98. sz feleletebe n 
pedig azt mondta, hogy rém kapott semmiféle iratot.

Vádi. Nem értem a kérdést.
E 1. Az a kérdés, miszerint a 98 ik sz. kéidésr e 

adott feleletében tagadja, hogy a bg. részéről adót' vol 
na át valami iratot, előbb pedig azt állította, hogy leve 
let adott at Miként magyarázza ezen ellen mondást ? 
Vádi. azt hittem, hogy azon levélről van szó, mely 
Vil. nél meg is találtatott s melyet már Temesvárról 
visszatértem után Írtam, azért válaszoltam igennel ; 
98-ik vallomásomat illetőleg pedig újra azt állítom, 
hogy semmiféle iratot sem adtam át a hg. részéről, hagem őrültnek neuene tartama, ua ——— ,lÄÄmÄyen VáSAr0ltam VOlna' ereminem EtaS * ttwafi mS2í fél órakor bezárja s 

i y J. kikérd. Ön tagad minden részességet a meréoy- folytatását febr. 15 d e. 9 órara tüztei ki. . 
letben ; azonban az imént előadott körülményekből, to
vábbá a kézre került levelekből kétségbevonhatlanul 

. kitűnik az, hogy Kar. érdekében fegyverek vásárlása, 
j pénzek kézbesítése által csakugyan közreműködött. Még |

(Folyt köv.)
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YETÖ-MAGYAK.
Frauczia luczerna legszebb. 
Belföldi „ „
Stájer veres lóhere „
Fehér réti here „
Török-Baltacím. (Espaoette) 
Biberbere egy éves herefa 

jók.és több

Legjobb takarmány 
fű m a g v a k. 

Frauczia fűmag.
Eredeti a m e

Olasz fűmag.
Angol fűmag (kertekbe.) 
Fltmagvegyület pázsitnak.

„ nedv. rétbe
„ száraz „

Burgundi répa sárga 
„ „ veres.

„ fehér
és több répa fajok.

Sárga murok-répa fajok ta­
karmánynak.

rikai dohány magvak

Tarlórépa fajok kerek fehér, 
hosszú fehér.

Legújabb gabona fajok. 
Mindenféle olaj növények u. 
m. Gomborka,
Lenmag belföldi.

„ valódi rigai.
Repcze belföldi nyári.

„ ujse landi nyári.
„ esernyő alakú téli. 

az Árjegyzék szerént.

Főzelék és virág magvak
melyeket a külföld elismert és legjobb forrásaiból személyesen vásároltam es választót 
tam, tehát ha valamivel azok árai magasabbak is, de a nagy _érdemli gazdálkodó es 
ketészkedő közönség biztosítva lehet a legjobb fajú magvak vételéről. Mindezek nagyban 

valamint kicsinyben jutányos áron kaphatók

FÖLDESSYLAJOS
magkereskedésében.

a „IN APHAFORGÓHO Z“

p©et@tr tótt&sw I«sS §aime
jSÄp" 4z Árjegyzék kívánatra küldetik azonnal berinentve.

HOPFNER GYULA
oras

megnagyobbított óraraktára,
Pesten, kiqyó-utcza 4. sz. a.

a Steidl-féle házban.

a „magyar czimerhez,4,
ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindenféle

broaee«, i&ga« és sseMrá&Mí,
valamint legújabb s legtökéletesb

iroda-órák b ó 1,
melyek megvételénél

egy évi jótállás adatik. *91
Valóban^, járó ezt,gt ]j>, frt.

arany czilinder . . 30 „
„ „ .. horgony . . 40 „

„ „ amerikai cylinder . 10 „
’’ n ingaóra 8ad napi felhúzás­

sal, fertály és óraűtő szer 
kezettel • • • 60 „

„ inga óra Utőszerkezettel . 37 ,,
,, „ inga óra . • • 20 „

Finom arany és ezüst lánczok a legmérsékeltebb árakon.
Mindennemű órák kijavításra felvétetnek és jótállás mellett a legjobban 

és legjutáuyosabban kijavíttatnak. Vidéki megrendelések a legpontosabban tel­
jesítetnek.

Llólizilt'i áj
egész, évre 20 fit., fél

negyedévre 5 fii

Beigtatási díj: 6 hasalj
5 kr ; bélyegdij minden J 

30 kr.
A „nyílttéri ben 4-hasába 

20 kr.

Előfizetési

autó:
1860-ik <;v I

Egész évre .
Félévre 
Évnegyedre .
Egy hónapra

Szegényebb sorsú ni 
urak számára mindazáltj 
miik a rendes cougrua iij 
az „Autonómiát“ m"mdj| 
forintért szivesen adjuk!
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Pesten, kerepesi-ut 29. sz. a.
ajánlja magát mindennemű.

síremlékek, szobrok és egyházi oltárok
elkészítésére.

Továbbá elvállal bárminemű

építkezési munkákat
a legolcsóbb áron.

SdgT* Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek.
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VÍvOi

A trienti zsinat Juj 
de a reform ügye ezzel j 
lehetett. Az egyház Krij 
töje:az idők szükségei.<j 
tozik, tehát az egyliál 
változnia, illetőleg intta 
kélyesednie kell. j

A trienti zsinat a íj 
részét dicséretesen fejei 
jobb szellemének, s csal 
bér: bála a reformátor! 
Mert mígnem égett „pro] 
dig vitáztak a zsinatold 
mit sem léptettek. I 

A trienti zsinat I 
csaknem minden kát it. 1 
amellett vájjon már mi 
nép vallásos oktatása, aj 
az egyházi közélet szí 
denkép megüti a mérti 
rendes tartását hozzuk I 
pontok, a mikben az j 
tisztelet példáját kelleni 

Azonban bár égés 
volna is meg a trienti d 
ra roppant munka 
den: a k&th. egyhj 
szerüs itése; kibj
sadalommal. |

Borzasztó mereszd 
nek az eszménye a köd 
kereszthadával, dominál
dig nem tágítunk min j 
nem még egyszer s hj 
római zsinatnak föfd 
cismust a társ 
k i t n i. I

Nem ám úgy, hol 
nek nincs ínyére a s 
monie, primátus, piisl 
s laicusok közti válási 
felbonthat lansága va*/ 
kedvekért minél bairf 
akarnók. sirfcs hat alj 
tón kívül, kinek igéil 
múlnak. De a többit* 
apostoloktól szentiél 
nem emberi intézménjJ 
nem alkalmatos, az 
badok.

Az egyetemes zsj 
nagyságában kell fJ 
megoldani, a megoldj 

E föladat: Krisz 
malasztját a világbaij 
árasztani, az Isten oj 
den népeihez eljuttat: 
De nem is más tant. 
Krisztusét.

E végre kapta 
lyét és az isteni Ótalj 
mennyiben ezekkel 
él jogszerűen. 1 * csalj 
hát legfőbb köteles| 
munkálkodás.

De mint állnak I 
Sem sajat katk. 

suak nem igen vonzq 
saihoz, isteni tisztek 
nak, távolról sem tei] 
A hittudományban la 
lanak a protcstausj 
szentségeink s más


